PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK® GEN 5 -
PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK G5
BLK/BLK

The Cleanest, Most-Crisp Trigger Pull Found on the Market Today

One of the pioneers in the huge market for Glock trigger upgrades was Zev

Technologies, a company that found incredible success in competition with its = | .
trigger enhancements. To improve the product, though, Zev's engineers went s — ].
back to the drawing board and spent thousands of hours designing an improved =

trigger upgrade. The result was the Zev Technologies Glock Pro Flat Face Ar E

Trigger Upgrade Kit. Each Zev Glock Pro Flat Face Trigger Upgrade Kit
developed through hundreds of thousands of rounds of testing, leading to the
design of a proprietary trigger bar and connector that offer the cleanest,
most-crisp trigger pull found on the market today. The new trigger pad is built with
a riveted assembly that makes it one of the most-durable replacement options
available to today's Glock users. The Zev Pro Flat Face Trigger Upgrade Kit is
compatible with Glock Gen 5 models of the G19, G17, G34, G19X and G45.

Attributes

Name: PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK G5 BLK/BLK
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100033395

Mfr. No.: FFTPROBAR5GBB

Finish: Black/Black

Make: Glock

Model: 17,19,19X,34,45,Gen 5

Style: Flat,Upgrade Kit

Delivery weight: 0.454kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 178mm

UPC: 811338032669

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fiir das PRO FLAT FACE
TRIGGER UPGRADE BAR KIT FUR GLOCK® GEN 5

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FUR GLOCK® GEN 5
von ZEV Technologies. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung lhres GlockSystems zu verbessern. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen in dieser Anleitung vollstandig lesen und verstehen, bevor Sie
das Produkt verwenden.

Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf VerschleiR oder Beschadigungen des Produkts.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle an die zustandigen Behorden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwenden Sie das UpgradeKit nur mit kompatiblen Glock Gen 5Modellen (G19, G17, G34, G19X, G45).
Verwenden Sie nur originale oder empfohlene Teile und Zubehdr von ZEV Technologies.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des AbzugsUpgrades entladen ist.

Verwenden Sie beim Arbeiten an der Waffe geeignete SchutzmalRnahmen wie Handschuhe und Schutzbrillen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit den inneren Komponenten der Waffe, wenn Sie nicht Uber die erforderlichen
Fahigkeiten verfugen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
® |egen Sie alle benétigten Werkzeuge bereit (z.B. Schraubendreher, Zange).

2. Installation

Entfernen Sie den bestehenden Abzug gemaf der Bedienungsanleitung lhrer Glock.

Setzen Sie den neuen Abzugsbalken vorsichtig in die vorgesehenen Halterungen ein.

Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgeman ausgerichtet sind.

Befestigen Sie den Abzugsbalken mit den vorgesehenen Schrauben. Ziehen Sie diese nicht zu fest an,
um Beschédigungen zu vermeiden.

® Uberprifen Sie die Funktion des Abzugs, indem Sie die Waffe mehrmals sicher betétigen.

3. Verwendung

® Nach der Installation testen Sie die Waffe in einer sicheren Umgebung.
® Achten Sie darauf, dass der Abzug reibungslos funktioniert und keine Fehlfunktionen auftreten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie alle alten Teile und Verpackungen gemaf den o6rtlichen Vorschriften fur Elektroschrott und
gefahrliche Abfalle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Abfallmaterialien sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fiur Fragen oder Unterstiitzung zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhandler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu lhrem Produkt
bereitzustellen, einschlielich Modellnummer und Kaufdatum.



Vielen Dank, dass Sie sich fiir das PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FUR GLOCK® GEN 5
entschieden haben. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer hat flir uns oberste Prioritét.



Safety Instruction Guide for PRO FLAT FACE
TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK® GEN 5

Introduction

Thank you for choosing the PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK® GEN 5. This guide
provides important safety information and instructions to ensure the safe use and installation of your trigger upgrade
kit. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms responsibly and in compliance with local laws and regulations.
Keep the trigger upgrade kit out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the trigger upgrade kit for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Only install the trigger upgrade kit on compatible Glock Gen 5 models: G19, G17, G34, G19X, and G45.

Do not attempt to modify the product beyond the manufacturer's specifications.

Ensure that the firearm is unloaded and the magazine is removed before installation.

Use appropriate tools and wear safety glasses during installation to protect your eyes.

Avoid using the trigger upgrade kit in extreme temperatures or environments that may affect its performance.
If you experience any issues with the trigger upgrade kit, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

4.

Preparation:

® Gather necessary tools: a punch tool, hammer, and safety glasses.
® Ensure the firearm is unloaded and the magazine is removed.

Installation Steps:

Remove the slide from the Glock firearm.

Use the punch tool to remove the existing trigger pin.

Carefully remove the existing trigger bar and connector.

Install the new trigger bar and connector from the PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT.
Align the trigger pin holes and insert the trigger pin using the punch tool.

Reassemble the slide onto the firearm.

Testing:

® Perform a function check to ensure the trigger operates correctly.
® Test the trigger pull in a safe environment, ensuring that the firearm is pointed in a safe direction.

Usage:

® Use the firearm in a safe and responsible manner, adhering to all safety protocols.
® Regularly maintain and inspect the trigger upgrade kit to ensure optimal performance.

Disposal Instructions

® Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
® |f the trigger upgrade kit reaches the end of its life, dispose of it responsibly. Contact local recycling centers for

guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's website or contact authorized dealers.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK® GEN 5. Thank you for prioritizing safety!



Guide de Sécurité pour le Kit de Mise a Niveau de
Gachette PRO FLAT FACE pour Glock® Gen 5

Introduction

Merci d'avoir choisi le Kit de Mise a Niveau de Gachette Zev Technologies PRO FLAT FACE pour Glock® Gen 5. Ce
produit a été congu pour améliorer votre expérience de tir en offrant une gachette plus nette et plus précise.
Cependant, comme avec tout produit, il est important de suivre certaines directives de sécurité pour garantir une
utilisation correcte et sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables.

Ne modifiez pas le produit en dehors des spécifications fournies par le fabricant.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Veérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

* Avant d'installer le kit, assurezvous que votre arme est déchargée et en sécurité.
Ne jamais pointer |'arme vers soi ou vers d'autres personnes pendant l'installation ou I'utilisation.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de
protection.
Suivez rigoureusement les instructions d'installation pour éviter tout risque de dysfonctionnement.

® Testez le produit dans un environnement sécurisé apres installation pour vous assurer qu'il fonctionne
correctement.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

® Assurezvous que I'arme est compléetement déchargée.
® Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

2. Installation:
® Retirez la gachette d'origine de votre Glock en suivant les instructions du fabricant.
® |nstallez la barre de gachette et le connecteur fournis dans le kit.
® Assurezvous que toutes les pieces sont correctement fixées et en place.
3. Vérification:
® Apres installation, effectuez un contr6le de sécurité pour vous assurer que la gachette fonctionne
correctement.
® Testez la pression de la gachette pour vous assurer qu'elle répond comme prévu.

4. Utilisation:

® Utilisez le produit uniquement dans des conditions de tir sécurisées.
® Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes a feu.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.

® Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des produits liés aux armes a feu.

® Contactez un centre de recyclage ou une installation spécialisée pour vous débarrasser du produit en toute
sécurité.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation de ce produit, veuillez consulter votre
revendeur ou le site Web du fabricant pour obtenir de l'aide et des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de I'utilisation du
Kit de Mise a Niveau de Gachette Zev Technologies PRO FLAT FACE pour Glock® Gen 5. Merci de votre attention
et de votre responsabilité dans I'utilisation de ce produit.



Guida alla Sicurezza per il Kit di Upgrade del Grilletto
Pro Flat Face per Glock® Gen 5

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Upgrade del Grilletto Pro Flat Face di Zev Technologies per Glock® Gen 5. Questo
prodotto & progettato per migliorare le prestazioni del tuo grilletto Glock, ma & fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla
sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in conformita con le leggi locali e nazionali.
Non utilizzare il kit se presenta segni di danno o usura.

Conserva il kit in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Non tentare di installare il kit se non si ha esperienza con le armi da fuoco o se non si € certi delle proprie
capacita.

Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e 'uso del grilletto.

Assicurati che I'arma sia scarica e priva di munizioni prima di procedere all'installazione.

Controlla che il grilletto funzioni correttamente dopo l'installazione prima di utilizzare I'arma.

Non utilizzare il grilletto in condizioni di umidita o in ambienti estremi che potrebbero comprometterne le
prestazioni.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione

® Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
® | avora in un‘area ben illuminata e organizzata.

2. Installazione

Rimuovi il carrello e il caricatore dalla pistola.

Verifica che I'arma sia completamente scarica.

Segui le istruzioni specifiche fornite nel manuale di installazione del kit.
Installa la barra del grilletto e il connettore secondo le indicazioni.

3. Verifica del Funzionamento

® Dopo l'installazione, controlla il grilletto per assicurarti che funzioni correttamente.
® Esegui test di funzionamento con munizioni finte prima di utilizzare munizioni vere.

4. Uso

® Utilizza il grilletto solo in situazioni di tiro controllato e sicuro.
® Segui sempre le pratiche di sicurezza per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non gettare il kit di upgrade del grilletto insieme ai rifiuti domestici.
® Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e armi da fuoco.
® Contatta un centro di smaltimento autorizzato per informazioni su come smaltire il kit in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni riguardanti il Kit di Upgrade del Grilletto Pro Flat Face di Zev Technologies, ti
invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un esperto di armi da fuoco. Assicurati di avere a disposizione il numero di

modello e la prova di acquisto.

Ricorda, la sicurezza e fondamentale. Seguire queste linee guida non solo proteggera te, ma anche gli altri intorno a
te. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per il tuo impegno nella sicurezza.



PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR
GLOCK® GEN 5 Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu ulepszajgcego spust Zev Technologies Pro Flat Face do Glockéw Gen 5. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji na
temat instalacji i uzytkowania. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Przed uzyciem produktu upewnij sie, ze jest on przeznaczony wytgcznie do modeli Glock Gen 5 (G19, G17,
G34, G19X, G45).

® Zestaw nalezy instalowa¢ wylacznie w odpowiednich warunkach, zgodnie z instrukcjami producenta.

® Zachowaj ostroznos¢ podczas obstugi broni palnej i przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw dotyczacych
bezpieczenstwa broni.

® Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci oraz 0s6b nieupowaznionych.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Nie uzywaj zestawu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Upewnij sie, ze bronh jest roztadowana przed rozpoczeciem instalacji lub konserwaciji.

Zawsze uzywaj okularéw ochronnych podczas pracy nad bronig.

Zestaw jest przeznaczony wytgcznie do uzytku przez osoby petnoletnie, ktére posiadajg odpowiednie
zezwolenia na posiadanie broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia (np. sSrubokret, klucz imbusowy).
® Upewnij sie, ze miejsce pracy jest czyste i dobrze oswietlone.

2. Instalacja:
® Zdemontuj oryginalny spust, postepujac zgodnie z instrukcjami producenta Glock.

® Zainstaluj ulepszony spust Zev Technologies zgodnie z dotgczong instrukcja.
* Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg odpowiednio zamocowane i nie ma luzow.

3. Testowanie:

® Po zainstalowaniu zestawu przeprowadz test funkcjonalny na roztadowanej broni, aby upewnic sie, ze
spust dziata prawidtowo.
® Sprawdz, czy cigg spustu jest gtadki i nie wystepujg zadne zaciecia.

4. Uzytkowanie:

® Uzywaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem oraz przestrzegaj zasad bezpieczenstwa.
® Regularnie sprawdzaj stan zestawu i dokonuj konserwacji w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczace Utylizacji
® Produkt nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji odpadéw niebezpiecznych.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych pojemnikéw na $mieci. Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi
sie utylizacjg, aby uzyskac informacje na temat odpowiednich metod.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa produktu lub jego uzytkowania, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Pamietaj, aby zgtaszac wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich organdw. Regularnie
sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktdéw na platformie Safety Gate Unii Europejskie;j.

Dziekujemy za uwage i zyczymy bezpiecznego uzytkowania zestawu ulepszajacego spust Zev Technologies Pro Flat
Face!



PRO FLAT FACE TRIGGER UPGRADE BAR KIT FOR
GLOCK® GEN 5 KAYTTOOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa PRO Flat Face Trigger Upgrade Bar Kit for Glock® Gen 5 tuotteen kayttéohjeisiin. Ta&ma opas on
suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tdma opas
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on yhteensopiva Glock Gen 5 malleille (G19, G17, G34, G19X ja G45) ennen asennusta.
Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta. Vaurioituneet osat on vaihdettava valittomasti.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Noudata aina paikallisia lakeja ja maarayksia liittyen ampumaaseiden ja niiden osien kayttéon.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytéssa

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen liipaisinvaihdon aloittamista.
Kéayta aina suojalaseja ja muita tarvittavia suojavarusteita asennuksen aikana.
Valta liipaisimen painamista, kun ase ei ole valmis kayttéon.

Ala koskaan osoita asetta ihmisia tai elaimia kohti, vaikka se olisi tyhjennetty.
Varmista, ettd kaikki osat on asennettu oikein ennen aseen kayttamista.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd sinulla on tarvittavat tyfkalut asennusta varten.
® Tyhjenna ase ja tarkista, etté se on turvallinen.

2. Asennus
® Poista alkuperainen liipaisin ja liipaisinvaihtosarja Glockista.
® Asenna Zev Technologies Pro Flat Face Trigger Upgrade Kit seuraavasti:
® Kiinnita liipaisintanko paikalleen.

® Asenna liitin varmistaen, etté se on tiukasti paikallaan.
® Tarkista, etta kaikki osat liikkuvat sujuvasti.

3. Kayttd
® Testaa liipaisinta ilman ammuksia varmistaaksesi, etta se toimii oikein.

® Varmista, etta liipaisin palaa takaisin alkuasentoon ongelmitta.
® Kayta asetta vain silloin, kun se on taysin turvallista.

Havittamisohjeet

® Tuotteen havittminen tulee tehda paikallisten ympéristdlainsaadantdjen mukaan.
* Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana. Tarkista paikalliset kierratys ja havittamisohjeet.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla
on tuote ja sen malli valmiina keskustellessasi.



Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja paikallisia lakeja, kun kaytét tai asennat PRO Flat Face Trigger Upgrade
Bar Kit tuotetta. Turvallisuutesi on tarkein prioriteetti.



Sakerhetsinstruktioner for PRO FLAT FACE TRIGGER
UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK® GEN 5

Introduktion

Tack for att du valt Zev Technologies PRO Flat Face Trigger Upgrade Bar Kit fér Glock Gen 5. Denna produkt ar
designad for att forbattra prestanda och sékerhet for din Glockpistol. Det ar viktigt att du noggrant laser och foljer
dessa sakerhetsinstruktioner for att skerstalla en saker och korrekt anvandning av produkten.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera alltid att vapnet ar avsakrat och tomt innan du pabérjar installation eller underhall.
Forvara produkten och alla tillbehor utom rackhall fér barn och obehériga.

Rapportera alla osékra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast produkten med kompatibla Glock Gen 5modeller: G19, G17, G34, G19X och G45.
Undvik att modifiera eller &ndra produkten pa nagot séatt.

Anvand alltid skyddsglasdgon och hérselskydd vid installation och testning av vapnet.

Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade innan du anvander vapnet.

Var medveten om att avtryckaren ar en kritisk del av vapnet; felaktig installation kan leda till o6nskade
avfyrningar.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Forberedelse: Se till att din Glock ar avsakrad och témd.
. Demontering: Folj tillverkarens anvisningar for att sékert demontera din Glockpistol.
Installation av avtryckaren:
® Ta bort den gamla avtryckaren och kopplingen.
® |nstallera den nya Zev Pro Flat Face Trigger Upgrade Bar enligt instruktionerna i produktens manual.
. Atermontering: Sétt tillbaka alla delar i omvand ordning.
5. Testa: Kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt innan du anvander vapnet.

w N
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Anvandning
® Anvand vapnet endast pa en séker plats och under kontrollerade forhallanden.

® Folj alltid sakerhetsprotokoll for skjutning och hantering av vapen.
® Utfor regelbundet underhall och inspektioner av vapnet och avtryckaren.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Avfall frdn denna produkt ska hanteras i enlighet med lokala miljbestammelser.
e Atervinn delar dar det &r méjligt, och kassera andra delar pa ett sékert satt.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller support, vanligen kontakta tillverkaren direkt. Se produktens forpackning eller manual fér mer
information om hur du nar dem.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstalla en saker och effektiv anvandning av Zev
Technologies PRO Flat Face Trigger Upgrade Bar Kit for Glock Gen 5. Tack for att du prioriterar sékerheten!



Navod k pouziti: PRO FLAT FACE TRIGGER
UPGRADE BAR KIT FOR GLOCK® GEN 5

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu Zev Technologies Pro Flat Face Trigger Upgrade Kit pro Glock Gen 5. Tento
produkt byl navrzen s cilem zlepSit vykon vaSi zbrané a zajistit bezpe€né a efektivni pouzivani. Pfed pouzitim si
prosim peclivé prectéte tento navod, abyste zajistili bezpe€nost a spravnou funkénost produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Zaijistéte, aby byl produkt pouzivan pouze osobami, které jsou obeznameny s bezpecnostnimi standardy pro
manipulaci se zbranémi.

® Pred pouzitim zbrané vzdy zkontrolujte, zda je v bezpecném stavu (napf. prazdna).

® Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych skupin.

® P¥i jakychkoli pochybnostech o pouziti produktu se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pred instalaci a pouZitim produktu si diikladné prostudujte pokyny.

Pouzivejte pouze originalni soucésti a pfislusenstvi doporucené vyrobcem.
Nikdy neprovadéjte dpravy na produktu, které nejsou uvedeny v tomto navodu.
Pfi manipulaci se zbrani noste ochranné bryle a chranice sluchu.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava na instalaci

* Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje a soucasti.
® Zkontrolujte, zda je zbran vybita a bezpe¢né umisténa na stabilnim povrchu.

2. Instalace
® Qdstrafite stary spoustovy bar a konektor podle pokyn( vyrobce.
* Umistéte novy spoustovy bar a konektor do zbrané.
* Ujistéte se, Ze jsou vSechny soucasti spravné usazeny a zajistény.

3. Testovani

® Po instalaci provedte dikladné testovani spousté v bezpecném prostiedi.
* Ujistéte se, Ze spoust funguje spravné a ze nedochazi k zadnym neobvyklym problémim.

4. Udrzba

® Pravidelné kontrolujte spoust a souvisejici soucasti na opotfebeni.
® V/ pfipadé jakychkoli problém{ se obratte na odbornika.

Pokyny pro likvidaci

® Zneplatnéné nebo poskozené soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Nepohazujte soucasti do bézného odpadu; vyuzijte recyklacni moznosti, pokud jsou dostupné.

Informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné produktu se obratte na autorizovaného prodejce nebo odbornika na zbrané.
Ujistéte se, Ze méte k dispozici doklad o koupi a dalSi relevantni informace.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a spravné pouzivani nasich produktll. Véfime, Ze s naSim Zev Technologies Pro
Flat Face Trigger Upgrade Kit budete spokojeni.






